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Relics Translation of Proto-martyr Stephen the Archdeacon 

 

Sunday Services: 
Vespers on Saturday 6:00 PM, Sunday Matins 9:30 AM 

10:45 AM Divine Liturgy 

 
RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE EIGHT 

From the heights Thou didst descend, O compassionate One, and Thou didst submit to the three 

day burial, that Thou might deliver us from passion; Thou art our life and our Resurrection, O 

Lord, glory to Thee.   

 

APOLYTIKION OF ST. STEPHEN THE ARCHDEACON IN TONE FOUR 

(**Be quick to anticipate**) 

The crown of the Kingdom hath adorned the brow of thy head * because of the contests that thou 

hast endured for Christ God, thou first of the martyred Saints; * for when thou hadst censured the 

Jews’ madness, thou sawest * Christ thy Savior standing at the right hand of the Father. * O 

Stephen, ever pray Him for us, that He would save our souls. 

 

• Now sing the apolytikion of the patron saint or feast of the temple.  
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KONTAKION OF THE TRANSFIGURATION OF CHRIST IN TONE SEVEN  

Thou wast transfigured on the mount, and Thy Disciples, in so far as they were able, beheld Thy 

glory, O Christ our God; so that, when they should see Thee crucified, they would remember that 

all Thy suffering was voluntary, and could declare to all the world that Thou art truly the 

effulgent Splendor of the Father. 

 
 (: ثامنباللحن ال –) للقيامة 

نَ الآلام/ فيَا حياتنَا وقِّبامتنَا يا رَب    ك.المجدُ لَ  انحدرتَ منَ العلو يا متحن ِّن/ وقبلتَ الدفنَ ذا الثلاثةِّ الأيام/ لِّكَي تعُتِّقنَا مِّ

 
 باللحن الرابع( –)للبشارة  

رأس خلاصنا، وإعلان السر الذي منذ الدهور، لأن ابن الله يصير ابن البتول، وجبرائيل بالنعمة يبش ر، فلذلك ونحن معه اليوم 

.  لنهتف نحو والدة الإله، إفرحي أيتها الممتلئة نعمةً الرب معكِّ

 
 : (سابعباللحن ال – التجلّي)طروبارية 

مجدك للتلاميذ حسبما استطاعوا، فأشرق لنا نحن الخطأة نورك الأزلي، بشفاعات لما تجل يت أيها المسيح الإله في الجبل، أظهرتَ 

 والدة الإله، يا مانح النور المجد لك.

 

THE EPISTLE  

(For the Ninth Sunday after Pentecost)  

Make vows to the Lord thy God and perform them.  

In Judah God is known; His Name is great in Israel.  

The Reading from the First Epistle of St. Paul to the Corinthians. (3:9-17)  

Brethren, we are God’s fellow workers; you are God’s field, God’s building. According to the 

grace of God given to me, like a skilled master builder I laid a foundation, and another man is 

building upon it. Let each man take care how he builds upon it. For no other foundation can 

anyone lay than that which is laid, which is Jesus Christ. Now if any one builds on the 

foundation with gold, silver, precious stones, wood, hay or straw, each man’s work will become 

manifest; for the Day will disclose it, because it will be revealed with fire, and the fire will test 

what sort of work each one has done. If the work which any man has built on the foundation 

survives, he will receive a reward. If any man’s work is burned up, he will suffer loss, though he 

himself will be saved, but only as through fire. Do you not know that you are God’s temple and 

that God’s Spirit dwells in you? If anyone destroys God’s temple, God will destroy him; for 

God’s temple is holy, and you are that temple. 

 

THE GOSPEL  

(For the Ninth Sunday after Pentecost) 

The Reading from the Holy Gospel according to St. Matthew. (14:22-34) 

At that time, Jesus made the Disciples get into the boat and go before Him to the other side, 

while He dismissed the crowds. And after He had dismissed the crowds, He went up on the 

mountain by Himself to pray. When evening came, He was there alone, but the Disciples’ boat 

by this time was many furlongs distant from the land, beaten by the waves; for the wind was 

against them. And in the fourth watch of the night He came to them, walking on the sea. But 

when the Disciples saw Jesus walking on the sea, they were terrified, saying, “It is a ghost!” And 

they cried out for fear. But immediately He spoke to them, saying, “Take heart, it is I; have no 

fear.” And Peter answered Him, “Lord, if it is Thee, bid me come to Thee on the water.” He said, 

“Come.” So Peter got out of the boat and walked on the water and came to Jesus; but when he 

saw the wind, he was afraid, and beginning to sink he cried out, “Lord, save me!” Jesus 
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immediately reached out His hand and caught him, saying to him, “O man of little faith, why did 

you doubt?” And when they got into the boat, the wind ceased. And those in the boat worshiped 

Him, saying, “Truly, Thou art the Son of God.” And when they had crossed over, they came to 

land at Gennesaret. 

 
 لرسالةا

 

 17-9: 3كورنثوس ١الرسالة: 

ُُ لأسبا  وخخر يا إخوة، إنّا نحن عاملون مع الله وأنتم حَرْثُ الله ُ  حبيم وعم ُُ الله  أنا نحب  نمم  الله لمممااة م  بننّا  وننا
ينن  عليه  فلينظرْ بل ولحد بيف ينن  عليه، لذ لا يبتايع أحد أن يعع أبابا غير لمموعوع وهو يبوع لممبيح  فإن بان أحد 

تننا، فإنّ عمل بل ولحد بيبون نينّا أسن يوم لمر  ينن  على هذل لأسبا  ذهنا أو فع  أو حجارة ثمين  أو خشنا أو حشيشا أو 
بيظُهره أسنه يمُلَن نامنار وبتمتحن لمنارُ عمل بل ولحد ما هو  فمَن نق  عمله لمذي نناه على لأسبا  فبينال أجُرة  ومن لحترق 

 بابن فيبم؟ من يفُبد هيبل الله عمله فبيخبر وبيَخْلصُ هو ومبن بمن يمرّ ف  لمنار  أما تملمون أنبم هيبلُ الله وأن روح الله
 يفُبده الله أسن هيبل الله مقدَّ  وهو أنتم 

 

 الإنجيل:
  
 

 34-22: 14الانجيل: متى 

ف  ذمك لمزمان لعار يبوع تلاميذه أن يدخلول لمبفين  ويبنقوه إمى لممنر حتى يصرف لمجموع  ومما صرف لمجموع صمد 
بان هناك وحده  وبانُ لمبفين  ف  وبا لمنحر تبدهّا للامولج أسن لمريح بانُ معادةّ وحده إمى لمجنل ميصلّ   ومما بان لممباُ 

مها  وعند لمهجم  لمرلنم  من لمليل، معى إميهم ماشيا على لمنحر  فلما رخه لمتلاميذ ماشيا على لمنحر، لعارنول وقامول لنه 
َُ أنُ هو خيال، ومن لمخوف صرخول  فللوقُ بلمّهم يبوع قائلا: ثقول أنا هو  لا تخافول  فأجانه نار  قائلا: يا ر  إن بن

فمُرن  أن خت  لميك علـى لممياه  فقال: تمال  فنزل نار  من لمبفين  ومشى على لممياه ختيا لمى يبوع  فلما رأى شدةّ لمريح 
؟ وممّا دخلاخاف، وإذ ندأ يغرق صاح قائلا: يا ر  نجّن   وملوقُ مدّ يبوع يده وأمَبك نه وقال مه: يا قليل  َُ  للايمان مماذل شبب

ُِ لمريحُ  فجاُ لمذين بانول ف  لمبفين  وبجدول مه قائلين: نامحقيق  أنُ لننُ الله  ومما عنرول جاؤول إمى أرضِ  لمبفين  ببن
 جنيبارُ 

 

 

 العذراء في شهر آب

 صوم السيدّة -1

فصوم السيدّة العذراء هو من تشدو الكنيسة فرحًا بقدوم صوم السيدّة ويطيب للمؤمنين صيامه. 

الأصوام المهمّة والمحبوبة لدى فئة كبيرة من المسيحيين الممارسين مسيحيتهم، ويقال إن 

الشعب المؤمن هو الذي أدخله على روزنامة الكنيسة، لأنهّ حتى القرن الحادي عشر لم يكن 

 ون من قوانين الصوم.ضمن الأصوام المعمول بها بحكم القانون الكنسي كما لا نجده في أي قان

وكان هذا الصوم معروفًا بصوم العذارى، ويعتبرونه كسند للطهارة والتبتل، لهذا أكثر من يصومه هم 

   المتنسّكون والرهبان.

 

وهكذا بات الشعب يمارسه على كافة المستويات جاعلاً منه مناسبة لتجديد الحياة الروحية 

 وفرصة للتوبة.
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م هي المثل الحي للطهارة والتبتلّ، ولكنها أيضًا الشفيع المؤتمن الذي مريم العذراء في هذا الصوّ

 ننال به قوةّ ونعمة من الله لسلوك هذه الحياة.

إذاً سر هذا الصوم يكون في شفيعته، فالعذراء شفيعة مقتدرة لكل من يلتجئ اليها لجؤ الايمان 

ر الروحية على إمكانية التزام والرجاء والمحبة، وهذا ما يبرز في كنيستي صورة من أروع الصو

الشعب بهذا الصوم دون إلزام أو توجيه يكاد يوحي لنا أن هذا الصوم دخل إلى قلب الشعب من 

 مدخل صحيحٍ وعن حب واقتناعٍ.

 أعياد والدة الإله العذراء مريم -2 

لها ؤمنين، وللعذراء مريم في الكنيسة الأرثوذكسيةّ مكانة رفيعة ومميزّة في الليتورجيا وحياة الم

 خمسة أعياد:

 2(، عيد دخول السيدّ إلى الهيكل )  2ت 21أيلول (، عيد دخولها إلى الهيكل )  8عيد ميلادها ) 

 آب( 15آذار (، وعيد رقادها )  25شباط (، عيد بشارتها )

وهنا لا بد الانتباه أن حتّى الأعياد المرتبطة بالعذراء مريم هي بالأصل مرتبطة بالربّ يسوع 

سمّى سيدّيةّ لارتباطها بالسيدّ، وهذا سببه أن اللاهوت في الكنيسة الأرثوذكسيةّ مرتبط بالربّ وت

  يسوع ويتمحورّ حوله لأنهّ هو المحور.

 :كما للعذراء مريم أعيادًا أخرى مثل

، آب( 31كانون الأول( ويأتي بعد عيد الميلاد مباشرةً، وضع زنار العذراء ) 26عيد جامع لوالدة الإله )

تموز(، ينبوع الحياة )الجمعة الأولى بعد الفصح(، المديح الكبير )الجمعة من 2وضع فستان العذراء )

 الأسبوع الخامس من الصوم.

 تكريم والدة الإله: -3

يطالعنا إنجيل لوقا بحادثة البشارة وكيف دعاها الله بواسطة الملاك بالممتلئة نعمةً ومباركةُ في 

 حلّ عليها. النساء وأنّ روح الله قد

ولكن هذا لا يجعل منها بتاتاً موضوع عبادة بل تكريم، فالعبادة هي فقط لله الربّ يسوع المسيح 

 دون سواه.

 وبجانب البشارة هناك أحداثاً إنجيليةّ تسلطّ الضوء على أهميةّ العذراء مريم:

 الأحداث التي تدور حول الميلاد. -

 هذا أن تأتي أمّ ربي إليّ.زيارتها لأليصابات وقولها: من أين لي  -

 تقدمة يسوع إلى الهيكل. -
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 عرس قانا الجليل وتبليغها للسيدّ عن نفاذ الخمر وقولها للخدم: إفعلوا كلّ ما يطلبه منكم. -

 وقفتها على الصليب. -

 رقاد والدة الإله: -4

هم الكثير من آيات لا يُذكر الكتاب المقدّس شيئًا عن رقاد والدة الإله، ولكن يورد الآباء في عظات

 الكتاب المقدس التي تدل على انتقال العذراء بالجسد.

(. يذهب  8 – 131المزامير ” )  قم يارب إلى راحتك أنت وتابوت قدسك : ” قول داوود -

تفسير الآباء لهذه الآية إلى القول بأن المسيح قد ادخل إلى السماء الجسم الذي منه وُلد ولادة 

 زمنية.

قامت الملكة من عن يمينك بألبسة مزخرفة منسوجة بخيوط : ” أيضًا إلى قول داووديُستند  -

(. نرى في هذه الآية مريم العذراء موشاة بحلةّ ملوكية قائمة على  10 – 44المزامير ” ) مذهبة 

 يمين السيدّ، أيّ في السّماء.

: امرأة ملتحفة اءالسم وظهرت علامةٌ في: ”كذلك يُستشهد بآية من رؤيا يوحنا حيث ورد -

 ( 1– 10” ) بالشمس وتحت قدميها القمر وعلى رأسها إكليل من اثني عشر كوكبا 

الآيات التي ذكرناها هي مجردّ رموز من الكتاب المقدّس تتناول موضوع انتقال والدة الإله إلى 

  السماء بجسدها. أمّا أساس خبر انتقال العذراء فهو يأتينا من التقليد.

 لعذراء بجسدها إلى السماءانتقال ا -5

بالجسد، هو الكتاب الذي  المصدر الذي استقى منه الآباء خبر انتقال العذراء بجسدها إلى السماء

كان متداولاً لدى جماعة الغنوصيين في القرن الثالث. فهو يورد خبر رقادها وصعودها إلى السّماء 

لأبوكريفا التي تحمل سيرة مريم العذراء بالجسد، كما نعرفه اليوم. هذا الكتاب هو من جملة كتب ا

 والتي أخذت عنها الكنيسة.

بدأت الكنيسة تتداول رواية انتقال العذراء في القرون الأولى بتحفّظ شديد ما بين القبول والرفض 

 وذلك حتى القرن السادس.

ن تها مولكن بسبب ظهور البدعة النسطورية تقبلتّ الكنيسة كلّ ما يختص بتمجيد العذراء وكرام

التراث التقليدي المتوارث. حيث قام كثيرًا من الآباء بتثبيت هذه الرواية في كتاباتهم وعظاتهم، ومن 

 أبرزهم القدّيس مودستيوس الأورشليمي واندراوس الكريتي.

في أواخر القرن السادس كتب القدّيس غريغوريوس الكبير كتابه في الأسرار، فأورد فيه قصةّ رقاد 

 وصعودها. مريم العذراء
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وفي أواخر القرن السادس أيضا كتب القدّيس غريغوريوس أسقف تور كتابًا بعنوان "بمجد الشهداء" 

 .”أن الرب رفع جسد البتول ونقلها بين السحب إلى السماء ”وقال فيه : 

وأيضا نجد عظات شهيرة تشهد لهذا العيد ألقاها القدّيس جرمانوس بطريرك القسطنطينية 

 ا الدمشقي.والقدّيس يوحن

 كما تكلمّ عن العيد القدّيس يوحنا التسالونيكي في النصف الأول من القرن السابع.

  لم تتوضحّ فكرة انتقال العذراء إلى السّماء إلاّ مع بداية القرن السابع ونهاية القرن السادس.

من كتاب  أمّا في القرون الأربعة الأولى فليس من شهادة تتكلم على انتقال العذراء سوى فقرة

 الأسماء الإلهية المنسوب إلى ديونيسيوس الاريوباجي.

من الميلاد  48إنهّ في السنة ” كذلك وجدت أيضًا في تاريخ يوسابيوس القيصري جملة تقول : 

علن لهم 
ُ
خذت مريمُ شخصياً إلى السماء بحسب ما وجد مُدَوَّنا عن أشخاص شهدوا أن ذلك أ

ُ
أ

 ”.شخصياً 

الموضوع نفسه وهي منسوبة إلى المغبوط أوغسطين، لكن البعض يقول كما توجد عظة تتناول 

  أنها تعود إلى القديس جيروم.

أما سبب قلةّ المعلومات ونقص الاهتمام بانتقال مريم العذراء إلى السماء، وتأخّر ظهور العيد إلى 

عذراء ريم الالقرن السادس وليس قبله، فهو يعود إلى أن الكنيسة كانت تخشى من أن التفريط بتك

قد يؤدي بالمؤمنين إلى التفريط في عبادة الأصنام، شأن الوثنيين الذين عبدوا كثيرًا من والدات 

الآلهة الكاذبة، لذا لم تكثر الكنيسة من التكريم لها حتى لا يعبدها المسيحيون. فالعبادة لا تجب 

 إلا لله وحده فقط.

يعود إلى الاضطهادات التي عانت منها الكنيسة  وهناك سبب لتأخر ظهور عيد انتقال العذراء، وهو

 في القرون الأولى وهي لم تمارس كلّ طقوسها وعبادتها إلا بعد انتهاء الاضطهادات العشر الكبرى.

 تحديد تاريخ عيد انتقال العذراء: -8 

يعود الاعتقاد بانتقال مريم العذراء إلى السماء إلى أيام الرسل الأولّين، وإلا لما كانت 

 تحتفل به. جمعاء لكنيسةا

آب وأمر أن يحتفل به في كلّ المشرق بمزيد الحفاوة والتكريم، كان  15أول من حدد هذا العيد في 

 الإمبراطور موريتيوس سنة

(. وفي السنة نفسها اصدر البابا غريغوريوس الكبير أمرًا بالاحتفال بالعيد. وقد كان يحتفل  600) 

 كانون الثاني(. 18التاريخ، في )  بهذا العيد في الغرب، قبل هذا
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وكذلك، فالبابا ثاوذورس الأول هو من أدخل العيد إلى روزنامة الكنيسة في روما. وفي القرن 

السابع أضاف البابا سرجيوس زياّحًا ليزيد من رونق العيد وبهاءه. ثمّ في القرن التاسع جعله البابا 

أيام وجعل له عيد وداع ثم حدّد له سهرانية رهبانية  لاون الرابع من الأعياد التي يحتفل بها ثمانية

 آب(. 15إلى   1)تستمرّ كلّ الليل( وصياما مدّته أربعة عشر يومًا )من 

شهر آب لتمجيد والدة الإله وإكرامها وكان ذلك في السنة )  كلّ  ولقد كرسّ الإمبراطور اندونيكوس

 مريم العذراء والدة الإله الكلية القداسة. (. لذلك تدعو الكنيسة هذا الشهر ) أي آب ( شهر 1297

يوماً ( ما هي إلا تقدمة للعيد، ثمّ الأيام التالية حتى  14لشهر آب طابع مريمي، فالأيام الأولى ) 

 الوداع ما هي إلا امتداد لهذا العيد العظيم.

 لاهوت عيد رقاد السيدّة -9 

 لسببين رئيسين:بدلاً من كلمة "موت أو "وفاة" ”  رقاد ”اختيرت كلمة 

: لا يوجد موت في المسيحيةّ، ففي دستور الإيمان مثلاً لا نقول عن المسيح أنهّ مات بل الأولّ -

 صلب عنا على عهد بيلاطس البنطي، تألمّ و قبر وقام من بين الأموات.

 : أنّ المسيح أصعدها بالجسد بعد أن رقدت وأضجعت في القبر ولم يلحقها فساد .الثاني -

د الطريق  431ر بالذكر أن إعلان عقيدة والدة الاله في مجمع افسس )في السّنة الجدي  (، مهَّ

  لتفّهم طريقة رقادها.

(  425مع العلم أن كنيسة أورشليم كانت قد أقامت عيد ذكرى رقاد سيدتنا والدة الإله نحو السّنة )

ذلك الوقت ترى مريم  قبل مجمع أفسس. وبالتالي، فمن المؤكدّ أنّ كنيسة أورشليم كانت منذ

 العذراء في المجد السماوي.

 مريم ويسوع في اللاهوت: -10 

فهمت الكنيسة منذ مجمع افسس أن بين الأم والابن وحدة مطلقة ، مع أن مريم العذراء هي في 

الأرض وفي الزمان في حين أن المسيح صاحب الطبيعة الإلهية الكامله هو في السماء وفي 

الكنيسة بأنه لا بد لابن الله الذي اتخذ الطبيعة البشرية في حشا البتول، أن الأبدية. كما تؤمن 

 يُدخِلَ خادمةَ التجسدِ أمِّه إلى مجده.

لقد تجسّد الله من العذراء مريم واتخذ طبيعة بشرية كاملة دون أن يفقد شيئًا من ألوهيته، أمّا 

الله وابن الإنسان لأنهّ صاحب الطبيعيتين مريم العذراء، فقد صارت أمًّا لله المتجسّد والمدعو ابن 

الكاملتين الإلهيةّ والبشريةّ، فحصلت مريم على المجد ولم تنل فساد القبر والموت. وهكذا لم 

 يستطع أي شيء أن يفصل بين الأم والابن حتى في الجسد.
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 مريم والروّح القدس: -11

عمل الروح القدس فيها. فالذي حلّ عليها انتقال مريم العذراء بجسدها ونفسها في آن، هو نتيجةٌ ل

وأهّلها أن تصير أماً لابن الله، هو نفسه يكمِّل عمله فيها ويحيي جسدها المائت وينقلهُ إلى 

 المجد.

الروح القدس هو قدرة الله المحيية التي لا تحدّ. بهذه القدرة كان يسوع يشفي المرضى ويُخرج  

أيضًا قام هو نفسه من الموت وبهذه القدرة سيقيم  الشياطين ويقيم الموتى، وبهذه القدرة

  الأموات.

أمّا مريم العذراء فقد كانت بكليّتها مستسلمةً استسلامًا كاملاً لعمل الروح القدس. فحصلت 

 مباشرة عند موتها على قيامة الجسد بدون فساد.

  

 مريم والبشريةّ: -12

بعد موتها بثلاثة أيام على قيامة الجسد التي آمن المسيحيون الأوائل أنّ مريم العذراء قد حصلت 

 هي مصير كلّ المؤمنين في نهاية الأزمنة.

  إن صعود مريم العذراء إلى السماء، إنمّا هو تكريم مباشر للبشرية كلهّا.

فجسد العذراء، الذي هو مماثل لأجسادنا ، قد استأهل هذه الكرامة والمجد المسبق، عربوناً 

 ي ستجوزها أجسادنا جميعًا.وبرهاناً للقيامة الت

 الله تجسّد ليخلصّ الإنسان ويضمّه إليه ويرفعه من وهدة الهلاك والفساد.

 وها العذراء شاهدةً على ذلك.

 

The Dormition of the Most-Holy Theotokos (August 15) 

Liturgically, the most important Feast of the Theotokos is that of her Dormition or Falling-

Asleep. Prior to this Feast there is a strict two-week fast, beginning on August 1, which is broken 

only by the Feast of the Transfiguration on August 6. This Feast possesses two distinct aspects 

inseparably linked in the mind of the believer. On the one hand, there is death and burial and, on 

the other, resurrection and the assumption of the Mother of God. As part of the Inner Tradition of 

the Church, this event was mystery that was not designed for the ears of the outside world, but 

which was revealed to the faithful within the Church. 
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True believers know that insofar as the son of God assumed human nature in the womb of the 

Virgin, She who was the means of His Incarnation was resurrected and taken up into Heaven in 

the Divine Glory of Her Son. Arise, O Lord, and go to Thy resting place, Thou and the ark of 

Thy might (Ps. 132:8). The Son transported His Mother to the eternity of the life to come, for 

being the Mother of Life, she was translated to life by the One Who dwelt in her virginal womb 

(from the Kontakion of the Feast). 

Thus, if every year we commemorate the anniversaries of the deaths of the Saints the Martyrs, 

Apostles, Venerable Mothers and Fathers, Sainted Hierarchs, etc. so much the more we 

commemorate the death of the Most-Holy Theotokos who did not see the corruption of the grave 

common to all humanity. And not only did her soul ascend to heaven, but her body also. As she 

was a perfect example of that obedience which all Christians are called upon to exercise, and as 

she alone was the Mother of God, her body did not see the natural corruption which follows 

death, but was raised from the dead and carried to the glory of the King of All in the heavenly 

mansions. 

According to the Inner Tradition of the Church, the Dormition of the Most-Holy Theotokos took 

place in the following manner: Having reached an advanced age, the Most-Pure One wished to 

leave the body and go to God as soon as possible, since the one unceasing desire of her soul had 

always been to see the sweet face of her son sitting at the right hand of the Father in Heaven. 

Many tears she shed as she prayed to the Lord to take her from this present vale of sorrows. 

The All-Chaste One lived in the house of St. John the Divine on Zion and often she went to the 

Mount of Olives, which was nearby, offering there in solitude her fervent prayer to her Son. 

Once, as she was praying alone on the Mount, the Archangel Gabriel appeared to her and 

announced that soon (after three days) she would depart and be with Christ. The Archangel told 

her that she should not be troubled, but should receive his words with joy as she was being called 

to immortal life and to the eternal King of Glory. 

As a sign of the triumph of the Mother of God over death that bodily death would not have 

power over her, just as spiritual death had not had dominion over her, and that she would merely 

fall asleep for a short time and then, as if waking from sleep, she would rise and shake off death 

like sleep from the eyes and would see in the light of the Lord's face the immortal life and glory 

to which she would go with shouts of joy and spiritual happiness the Archangel handed the 

Most-Holy Virgin a branch from Paradise. The Most-Blessed Mother of God was filled with 

unspeakable joy and, falling down on her knees, she fervently thanked her Creator. 

Before her departure from this life, the Most-Pure Lady wanted to see the Holy Apostles who 

were already scattered all over the world for the preaching of the Gospel. On her knees she 
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prayed that this might be possible and that at the hour of her death she might not see the Prince 

of Darkness and his terrible servants, but that her son and God Himself would fulfill His promise 

and come and receive her soul into His holy hands. As she knelt, the olive trees growing on the 

Mountain bent, as if they were animate, and when the Pure Theotokos rose, they straightened 

themselves out again, honoring her as the Mother of God. 

Returning home, the Most-Blessed Lady showed the branch from Paradise to St. John and told 

him to carry it before her bed. Then she began to make preparations for her burial. St. John sent 

word to St. James, first Bishop of Jerusalem and the brother of the Lord, and also to all other 

relatives and neighbors, informing them of the imminent decease of the Mother of God. In turn 

St. James informed all the Christians living in Jerusalem and the surrounding towns. With 

weeping they came to the home of the Pure Virgin to await her death. 

As the multitude was gathered at the home of the Theotokos, suddenly there was heard a loud 

noise, like thunder, and a cloud encircled the house of St. John the Divine. At the command of 

God, angels seized the Apostles who were scattered to the ends of the earth and, bringing them 

on clouds to Jerusalem, placed them on Zion before the door of the house. St. John greeted them 

and told them of the speedy departure of the Most-Holy Mother of God. Later the Apostle Paul, 

accompanied by his close disciples, Dionysius the Areopagite, Hierotheus and Timothy, as well 

as the Seventy Apostles arrived at the home. 

On the fifteenth day of the month of August, as all were awaiting the final hour, there suddenly 

shone in the room an ineffable light of Divine Glory which dimmed the lamps that had been lit in 

the house. The inhabitants saw the roof of the room opened and the glory of the Lord descending 

from Heaven Christ the King of Glory Himself with the hosts of angels and archangels, with all 

the heavenly powers, with the holy Fathers and Prophets who of old had prophesied about the 

Holy Virgin, and all the righteous souls, approached His Immaculate Mother. 

After greeting Her Son, the Virgin surrendered her pure soul into His hands. She felt no pain 

whatever, for the end was as if she had fallen into a sweet sleep. At once there began angelic 

singing and with triumphant songs the heavenly hosts accompanied the soul of the Mother of 

God as she went in the arms of the Lord to the dwellings on High. 

After her demise, the Holy Apostles bore the Most-Pure Body of the Mother of God to the 

Garden of Gethsemane, where she was placed in a tomb. The Holy Apostles stayed by the tomb 

of the Most-Pure One without leaving the Garden for three full days, singing psalms day and 

night. In addition, for all this time there was heard in the air the wonderful singing of the 

heavenly hosts praising God and blessing His Immaculate Mother. 
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By God's special arrangement, one of the Apostles, St. Thomas, was not present at the glorious 

burial of the body of the Immaculate Mother and he only arrived at Gethsemane on the third day. 

Grieving that he had not been granted the last greeting and blessing of the Most-Pure One, 

Thomas wept bitterly. Taking pity on him, the Apostles decided to open the tomb so that he 

might at least see the dead body of the Blessed Mother. But when the tomb was opened, the body 

of the Mother of God was not there, but only the burial clothes, giving off a wonderful fragrance! 

With weeping and reverence the Holy Apostles kissed the burial clothes, praying that the Lord 

would reveal to them where the body of the All-Pure One had disappeared to. Later, after having 

eaten a meal in the Garden, the Apostles suddenly heard angelic singing. Looking up, they saw 

standing in the air the Immaculate Mother of God surrounded by a multitude of angels. She was 

enveloped in an ineffable light and she said to them: Rejoice, for I am with you always! Filled 

with joy, instead of the usual Lord Jesus Christ, help us! the Apostles cried: Most Holy Mother 

of God, help us! From that time they taught the Holy Church to believe that the Immaculate 

Mother of God on the third day after her burial was raised by her Son and taken with her body to 

Heaven. 

Thus, the Lord, by His special Providence, delayed the arrival of St. Thomas until the day of the 

Falling-asleep of the Mother of God so that the tomb might be opened for him, so that the 

Church, in this way, might believe in the resurrection of the Mother of God, just as previously 

through the same Apostle's unbelief the Church had come to believe in the resurrection of Christ. 

Thus were accomplished the Falling-asleep of our Most-Blessed Lady the Mother of God, the 

burial of her undefiled body, her glorious resurrection and the triumphant assurance regarding 

her ascension to heaven in the flesh. 

Troparion of the Feast (Tone 1) 

In giving birth, you preserved your virginity! In falling asleep you did not forsake the 

world, O Theotokos! You were translated to life, O Mother of Life, and by your 

prayers you deliver our souls from death! 

Kontakion of the Feast (Tone 2) 

Neither the tomb, nor death, could hold the Theotokos, who is constant in prayer and 

our firm hope in her intercessions. For being the Mother of Life, she was translated to 

life by the One who dwelt in her virginal womb! 

 

 

 



12 

 

Announcements 

 The Dormition Fast:  The Dormition Fast starts from August 1-15. It is a strict Fast: no dairy, 

cheese, fish, meat, poultry. Vegetarian diet with shrimp is permited. We go to confession during 

every Fast in preparation of the feast. Have a blessed fast.  

 Services during the Fast: We will have daily services: Paraklesis at 7 PM starting Monday August 

3rd.  

 Feast of the Transfiguration: The Divine Liturgy for the Feast will be celebrated on Wednesday 

August 5th at 7 PM. Thursday August 6th fish is permitted.  We will bless grapes on Wednesday.  

 Holy Unction: We are going to have a pan Orthodox Holy Unction on August 12th at 7 PM.  

 Dormition Feast: The Feast of the Dormition will be celebrated on Friday August 14th with 

Orthros at 6.30 PM followed by the Divine Liturgy. 

 Feast of the Beheading of St. John: tentatively will be celebrated on Friday August 28th at 7 PM.  

 Give Generously: Give generously to your church. Give a percentage of your gross income. Give 

from your needs and not the left over. The Lord said: bring me the tithe and test me. God will 

reward you a 100 folds when you give back to Him what belong to Him.  

 Orthodox Women’s Retreat: September 18th – Sunday September 20, 2015. Mother Melania is 

the speaker, the theme: The Powers & Passions of our Souls. Please see Ghada Ziadeh for info.  

 Up to seventy time seven: We are called to a life of purity and holiness. When we sin, if we repent 

and confess our sins, God is merciful and He will forgive us our sins up to seventy times.  

 Radio Station: visit our Patriarchate Radio Station at www.antiochianpatriarchate.org/radio.php 

 Metropolitan Joseph: will be visiting our community August 10 and 11. There will be a potluck 

on Tuesday August 11th after the service. Please, see one of the ladies officers to bring a dish.  

 St. Ignatius Order: Please, consider joining the Order of St. Ignatius for $500 per year. The Order 

does a lot of good in our Archdiocese like help pay for campers, and archdiocese budget. 

 Teens: All parents and teens please give your contact information to Mary Basmajian at 

marybasmajian@hotmail.com she is the Teens Advisor. We need your contact so we can notify 

you when we plan activities.  

 Sunday School Registration: please see Mirna, or Paty or one of the teachers.  

 St. Innocent Camp: All children 8 years and older plan on attending camp this year.  

 Young Adults: Maria Zaine is the co-ordinator of the young adults for the summer. All young 

adults please join the facebook ‘church of the annunciation young adults group’ 

 Home visitations: Father would like to visit all the new families that arrived to our community. 

 Daily Vespers & Bible Study:  We will have Vespers on Wednesday July 29th.  No Wednesday 

Vespers during the month of August.  

http://www.antiochianpatriarchate.org/radio.php

